Rev 19:16



 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “In addition,,” followed by the third person singular present active indicative from the verb ECHW, which means “to have: He has.”

The present tense is a static present for a state or condition that perpetually exists.  In other words, it exists now and will always exist.


The active voice indicates that our Lord produces the action of having something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition EPI plus the accusative of place from the neuter singular article and noun HIMATION, meaning “on His robe.”  Then we have a connective KAI, meaning “and,” followed by the preposition EPI plus the accusative of place from the masculine singular article and noun MĒROS with the third person masculine singular intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “on His thigh.”  AUTOS, meaning “His,” governs both nouns connected by KAI: “on His robe and on His thigh.”  This is followed by the accusative direct object from the neuter singular noun ONOMA, meaning “name, title.”  Here it refers to a royal title.  Then we have the accusative neuter singular perfect passive participle from the verb GRAPHW, meaning “having been written” or “which stands written.”

The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes a past, completed action.  The consummative aspect is brought out in the English translation by the word “have.”

The passive voice indicates that the royal title receives the action of having been written.


The participle is circumstantial.

“In addition, He has on His robe and on His thigh a royal title, having been written,”
 is the nominative of appellation from the masculine singular noun BASILEUS, meaning “King” plus the genitive of subordination or perhaps even a genitive in relation to a par excellence noun from the masculine plural noun BASILEUS, meaning “King of kings.”  “A further subset of the genitive of subordination category might be ‘the genitive in relation to a par excellence noun’ (though, at times, the nuances depart some from the subordination notion). That is, on rare occasions a genitive indicates the class of which the head noun is the supreme member.  When this occurs, both head noun and genitive noun have the same lexeme.  For example, note  in Rev 19:16.”
  Then we have a connective conjunction KAI, meaning “and,” followed by the nominative of appellation from the masculine singular noun KURIOS, meaning “Lord” plus the genitive of par excellence from the masculine plural noun KURIOS, meaning “of lords.”  The idea here is that the Lord Jesus Christ is the King of all kings and the Lord of all lords.  Hence, the idea of subordination—the kings and lords are subordinate to Him.
“‘King of kings and Lord of lords’.”
Rev 19:16 corrected translation
“In addition, He has on His robe and on His thigh a royal title, having been written, ‘King of kings and Lord of lords’.”
Explanation:
1.  “In addition, He has on His robe and on His thigh a royal title, having been written,”

a.  The next thing that John sees in this vision is another royal title of our Lord Jesus Christ, which has been written on both His robe or military uniform and on His thigh.

b.  It is not at all unusual for military uniforms to have the name of the army, the country, and/or the person’s name on the uniform.

c.  This robe is a long robe, but it flows behind the horse upon which our Lord sits and exposes His thigh, so that John can read the name written on His thigh.  We know that our Lord wears a long robe when sitting on His throne in the heavenly temple, Isa 6:1, “In the year of King Uzziah’s death I saw the Lord sitting on a throne, lofty and exalted, with the train of His robe filling the temple.”  However, such a robe would be inappropriate for use in battle.  The robe He wears for battle is probably more like a military tunic or waste coat, coming down to the top of the thigh, like modern day military jackets.  This would certainly be long enough for blood to be splattered on it, especially when we have statements that the “blood flowed out from the winepress up to the bridles of horses,” Rev 14:20.

d.  The royal title having been written on His thigh is not the same as the title which no one knows, mentioned in Rev 19:12, “And His eyes [were] a flame of fire.  In addition on His head [were] many, and He has a royal title, having been written, which no one [no unbeliever] understood except Himself.”

e.  Many commentators (Mounce, Beale, Thomas, Osborne) say that the name is only written on the long robe, which covers the Lord’s thigh, making the KAI ascensive (“even”) or epexegetical (“that is”), and then translate: “He has on His robe; that is, on His thigh a royal title.”  This seems to be reading into the passage more than is actually there.  If this was John’s emphasis, then he could have said this two other ways: (1) using a demonstrative pronoun HOUTOS with the verb EIMI: , meaning “which is” over His thigh, or (2) using the relative pronoun HOS with the verb EIMI:  meaning “which is” over His thigh.  This would give the clear meaning “on the robe, which is over His thigh.”  John uses this type of explanatory construction in Rev 1:19; 2:7; 4:5; 5:6, 8; 17:11; 20:2, 12; 21:8, 12, 17.  The repetition of the preposition EPI argues more for two locations than one location.
2.  “‘King of kings and Lord of lords’.”

a.  John now quotes the royal title of our Lord which had been written on our Lord’s robe and on His thigh.

b.  Jesus Christ is the King of and/or over all other kings who have ever existed or will ever exist.

c.  Jesus Christ is the Lord of and/or over all other lords who have ever existed or will ever exist.


d.  Supporting Scripture:



(1)  Rev 17:14, “These will wage war against the Lamb, and yet the Lamb will conquer them, because He is ‘the Lord over lords and the King over kings’; furthermore, those [who are] with Him [are] invited and selected and faithful.”


(2)  Rev 15:3, “And then they sing the hymn of Moses, the servant of God; that is, the hymn about the Lamb, saying, ‘Great and marvelous [are] Your works, O Lord, God, Omnipotent One!  Righteous and true [are] Your ways, O King of the Nations!”


(3)  Mt 25:31-34, “But when the Son of Man comes in His glory, and all the angels with Him, then He will sit on His glorious throne.  All the nations will be gathered before Him; and He will separate them from one another, as the shepherd separates the sheep from the goats; and He will put the sheep on His right, and the goats on the left.  Then the King will say to those on His right, ‘Come, you who are blessed of My Father, inherit the kingdom prepared for you from the foundation of the world.”


(4)  Dan 4:37, “Now I, Nebuchadnezzar, praise, exalt and honor the King of heaven, for all His works are true and His ways just, and He is able to humble those who walk in pride.”


(5)  Mt 5:35, “or by the earth, for it is the footstool of His feet, or by Jerusalem, for it is the city of the great King.”


(6)  1 Tim 1:17, “Now to the Sovereign over the ages, incorruptible, invisible, unique God [be] honor and glory forever and ever, Amen.”


(7)  1 Tim 6:15, “which appearance [rapture] the Happy and only Sovereign, the King of kings and Lord of lords will exhibit at the proper time.”


(8)  The King of kings is certainly the king over such kings as Abaddon, the angel of the Abyss, mentioned as a king in Rev 9:11, “They have a king over them, the angel of the Abyss; his name in Hebrew [is] Abaddon [Destroyer], and in Greek language he has the name Apollyon.”


(9)  Acts 10:36, “The word which He sent to the sons of Israel, preaching peace through Jesus Christ (He is Lord of all).”


(10)  Rom 10:12, “For there is no distinction between Jew and Gentile, because the same one [is] Lord of all, being generous to all those who call upon Him.”


(11)  Dt 10:17, “For the Lord your God is the God of gods and the Lord of lords, the great, the mighty, and the awesome God who does not show partiality nor take a bribe.”


(12)  Ps 136:3, “Give thanks to the Lord of lords, for His unfailing love is everlasting.”


(13)  Phil 2:9-11, “Therefore also, God [the Father] has exalted Him [Jesus Christ] to the maximum and has graciously bestowed on Him the rank which is over and above every rank, in order that at the command of Jesus, every knee shall bow, of heavenly beings both the ones on earth and the ones under the earth [believers who died before the rapture occurred], and every tongue shall acknowledge from itself that Jesus Christ [is] the Lord resulting in the glory of God the Father.”

e.  Therefore, our Lord has two titles mentioned in this context:



(1)  He has a title which no unbeliever ever understands—“the Word of God.”



(2)  He has a title which all believers understand and accept—“the King of kings and the Lord of lords.”
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